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 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе содержится всеобъемлющая оценка хода осуществ-

ления резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности за период, прошедший после 

представления предыдущего доклада от 10 марта 2023 года (S/2023/184), в том 

числе в связи с положениями резолюции 2650 (2022). У обеих сторон по-преж-

нему есть невыполненные обязательства по резолюции 1701 (2006). Прогресса 

в деле обеспечения постоянного прекращения огня между Ливаном и Израилем 

достигнуто не было.  

 

 

 II. Осуществление резолюции 1701 (2006)  
 

 

 A. Обстановка в районе операций Временных сил Организации 

Объединенных Наций в Ливане 
 

 

2. 6 апреля сотрудники Временных сил Организации Объединенных Наций в 

Ливане (ВСООНЛ) заметили, что из Смайи, Малкии и Зибкина (все на террито-

рии Западного сектора) были запущены 24 ракеты, которые упали к югу от «го-

лубой линии». Позднее Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ определили и 

осмотрели места пуска, обнаружив шесть ракет, которые не удалось запустить: 

три возле Смайи, одну возле Малкии и две возле Зибкина. Помимо этого, со-

трудники ВСООНЛ слышали два взрыва со стороны Метуллы, север Израиля, в 

окрестностях Сарды (Восточный сектор). Впоследствии Ливанские вооружен-

ные силы сообщили ВСООНЛ, что из Кулаята (Восточный сектор) в направле-

нии Метуллы было выпущено три снаряда. 7 апреля Армия обороны Израиля 

нанесла авиаудары по трем точкам вблизи лагеря палестинских беженцев «Ра-

шидия», к югу от Сура (Западный сектор). Армия обороны Израиля сообщила в 

социальных сетях, что «Армия обороны Израиля нанесла удары по целям, вклю-

чая террористическую инфраструктуру, принадлежащую ХАМАС в южном Ли-

ване». 7 апреля Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ обнаружили шесть 

незапущенных ракет в районе Кулаята, а 8 апреля — две незапущенные ракеты 

на второй пусковой площадке в районе Малкии.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2023/184
https://undocs.org/ru/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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3. В течение 6 и 7 апреля руководитель миссии и командующий силами 

ВСООНЛ находился в постоянном контакте со сторонами по обе стороны «го-

лубой линии» в целях ослабления напряженности. 6 апреля временный премьер-

министр Ливана Наджиб Микати заявил в социальных сетях, что Ливан «не при-

емлет использование своей территории для проведения операций, дестабилизи-

рующих ситуацию», добавив, что «те, кто выпустил ракеты, были не организо-

ванными партиями, а скорее неливанскими элементами». 7 апреля руководитель 

миссии и командующий силами ВСООНЛ посетил Израиль, где представители 

Армии обороны Израиля продемонстрировали ему повреждения, нанесенные, 

как утверждается, в результате ракетного обстрела торгового центра и дороги в 

Шломи, север Израиля. Армия обороны Израиля впоследствии сообщила 

ВСООНЛ, что 6 апреля были ранены два израильских гражданских лица.  

4. В идентичных письмах от 7 апреля на имя Председателя Совета Безопас-

ности и на мое имя (S/2023/253) Постоянный представитель Израиля при Орга-

низации Объединенных Наций заявил: «вчера на Израиль обрушился шквал из 

34 ракет, выпущенных из Ливана... террористической ячейкой ХАМАС». Он до-

бавил: «Израиль возлагает ответственность за все нападения, совершаемые с ли-

ванской территории, на правительство Ливана и требует, чтобы Ливан выполнял 

свои обязанности по предотвращению любой враждебной деятельности со 

своей территории». В идентичных письмах от 7 апреля на имя Председателя Со-

вета Безопасности и на мое имя (A/77/861-S/2023/258) временный поверенный 

в делах Постоянного представительства Ливана при Организации Объединен-

ных Наций заявил: «Ливан осуждает нападения, которые Израиль совершил  ... 7 

апреля... на юге Ливана». Временный поверенный в делах далее заявил: «Ливан 

всегда готов к сотрудничеству с миротворческими силами в целях выполнения 

резолюции 1701 (2006)» и «протестует против использования своей территории 

в качестве плацдарма для деятельности по подрыву стабильности».  

5. Сотрудники ВСООНЛ зафиксировали три случая, когда Армия обороны 

Израиля в ответ на подозрительную, по ее утверждению, деятельность запу-

стила осветительные ракеты, которые упали к северу от «голубой линии»: 

вблизи Вади аль-Хансы (Восточный сектор) 22 февраля; Бустана (Западный сек-

тор) 16 марта; и Шабъи (Восточный сектор) 10 апреля.  

6. В результате строительных и инженерных работ, проводимых Армией обо-

роны Израиля вблизи «голубой линии», включая регулярное обслуживание ее 

объектов инфраструктуры, несколько раз возникали трения, в том числе между 

Армией обороны Израиля и частными лицами вблизи Айты-эш-Шааба (Запад-

ный сектор) и Хулы (Восточный сектор). Военнослужащие Ливанских воору-

женных сил и Армии обороны Израиля направили оружие друг на друга возле 

Маруна-эр-Раса и Айтаруна (оба расположены в Западном секторе) и дважды 

возле Блиды (Восточный сектор) и Удайсы (Восточный сектор). Военнослужа-

щие ВСООНЛ зафиксировали четыре случая пересечения «голубой линии» ков-

шом израильского экскаватора и четыре случая ее пересечения лицами с север-

ной стороны. В ходе наиболее серьезного инцидента, произошедшего 7  марта, 

несколько человек пересекли «голубую линию» в южном направлении, начали 

толкать военнослужащих Армии обороны Израиля и бросать в них камни, а один 

человек выхватил у военнослужащего Армии обороны Израиля магазин от вин-

товки. ВСООНЛ воспользовались своими механизмами связи и координации, 

чтобы разрядить напряженность, вызванную этими инцидентами. Военнослу-

жащие ВСООНЛ расположились между сторонами 1, 5, 7 и 8 марта, причем 1 и 

7 марта они действовали совместно с Ливанскими вооруженными силами.  

  

https://undocs.org/ru/S/2023/253
https://undocs.org/ru/A/77/861
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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7. Напряженность усиливали также инциденты в оккупированном районе 

Мазария-Шабъа. 7 мая сотрудники ВСООНЛ заметили палатку, установленную 

более чем в 30 м к югу от «голубой линии» вблизи Бастры (Восточный сектор). 

Впоследствии сотрудники ВСООНЛ видели, как отдельные лица неоднократно 

пересекали «голубую линию» с северной стороны, чтобы пройти к этому соору-

жению. 30 мая рядом с палаткой были установлены камеры замкнутой телеви-

зионной системы видеонаблюдения. 17 июня была замечена вторая палатка. 

ВСООНЛ обратились к Ливанским вооруженным силам с просьбой убрать эти 

палатки.  

8. В период с 29 мая по 13 июня ВСООНЛ зафиксировали несколько инци-

дентов, возникших в связи с проведением Армией обороны Израиля земляных 

работ вблизи Кфар-Шубы (Восточный сектор) в оккупированном районе Маза-

рия-Шабъа, включая направление оружия друг на друга военнослужащими Ли-

ванских вооруженных сил и Армии обороны Израиля, бросание камней и нару-

шения «голубой линии» лицами с северной стороны, а также наведение оружия 

и применение слезоточивого газа Армией обороны Израиля. ВСООНЛ поддер-

живали связь со сторонами в целях ослабления напряженности, расположив 

свои силы между ними 29 мая и 8 и 9 июня. Ливанские вооруженные силы также 

принимали меры по смягчению напряженности, не подпуская людей к «голубой 

линии».  

9. Армия обороны Израиля продолжала строительство защитной стены из 

T-образных бетонных блоков к югу от «голубой линии» на участках от Шломи 

до Ханиты и от Зарита до Биранита (S/2023/184, п. 9). По данным на 20 июня, с 

момента возобновления строительства в апреле 2022 года (S/2022/556, п. 7) про-

тяженность вышеуказанной стены увеличилась на 20,96 км, включая 360  м, воз-

веденных с 21 февраля на ливанской территории, подпадающей под «оговорки», 

в районе Альма эш-Шааб (Западный сектор). 27 апреля в окрестностях Марвах-

ина (Западный сектор) один человек бросил дымовую гранату через «голубую 

линию» в направлении района, где Армия обороны Израиля возводила защит-

ную стену из T-образных бетонных блоков. 

10. 6 марта в Хуле военнослужащие Армии обороны Израиля направили тан-

ковый пулемет на военнослужащих Ливанских вооруженных сил, один из кото-

рых направил на военнослужащих Армии обороны Израиля реактивный проти-

вотанковый гранатомет. После того как люди бросали в них камни, военнослу-

жащие Армии обороны Израиля трижды запускали дымовые или светошумовые 

гранаты в северном направлении через «голубую линию». Военнослужащие Ар-

мии обороны Израиля дважды стреляли в воздух после того, как несколько че-

ловек сотрясали израильское техническое ограждение возле Хулы, и один раз 

стреляли в воздух в тот момент, когда пастухи пасли свои стада к северу от «го-

лубой линии» возле Араб аль-Лувайзы (Восточный сектор). ВСООНЛ несколько 

раз наблюдали, как военнослужащие Армии обороны Израиля направляли ору-

жие на людей, находившихся к северу от «голубой линии», в том числе вблизи 

Араб аль-Лувайзы, Майс-эль-Джабаля, Сарды (все точки находятся в Восточном 

секторе), Рамии и Яруна (обе точки находятся в Западном секторе). 4 апреля 

Ливанские вооруженные силы сообщили ВСООНЛ, что военнослужащие Армии 

обороны Израиля бросили светозвуковую гранату через «голубую линию» непо-

далеку от Хулы. Персонал ВСООНЛ не был свидетелем этого инцидента.  

11. В течение отчетного периода ВСООНЛ начали семь технических рассле-

дований в связи со следующими событиями: обстрел осветительными ракетами 

22 февраля (см. п. 5 выше), инцидент, произошедший 7 марта вблизи Хулы (см. 

п. 6 выше); два расследования предполагаемого пуска светозвуковой гранаты 

https://undocs.org/ru/S/2023/184
https://undocs.org/ru/S/2022/556
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вблизи Хулы 4 апреля (см. п. 10 выше); и пуски ракет и авиаудары, произведен-

ные 6 и 7 апреля соответственно (см. пп. 2–3 выше).  

12. Армия обороны Израиля продолжала вторгаться в воздушное пространство 

Ливана, нарушая резолюцию 1701 (2006) и посягая на суверенитет Ливана. В 

период с 21 февраля по 20 июня ВСООНЛ зафиксировали 131 нарушение воз-

душного пространства, а их общая продолжительность составила 187  часов 

7 минут. Примерно 85 процентов нарушений были связаны с использованием 

беспилотных летательных аппаратов, 5 процентов — с использованием истре-

бителей и 10 процентов — с использованием неустановленных летательных ап-

паратов. ВСООНЛ выразили Армии обороны Израиля протест против всех слу-

чаев нарушения воздушного пространства и настоятельно призвали к их немед-

ленному прекращению. 17 марта военнослужащие Армии обороны Израиля про-

информировали ВСООНЛ о том, что они обнаружили в Израиле беспилотный 

летательный аппарат из Ливана. Персонал ВСООНЛ не был свидетелем этого 

инцидента. 

13. ВСООНЛ зафиксировали 609 нарушений сухопутной границы ливанцами 

в гражданской одежде, пересекшими «голубую линию» в южном направлении: 

372 нарушения были совершены пастухами и фермерами, а 237  нарушений — 

другими лицами. Военнослужащие Ливанских вооруженных сил девять раз пе-

ресекали «голубую линию» вблизи Маджидии, Бастры и Марвахина (Восточный 

сектор), часто в целях ослабления напряженности. Персонал ВСООНЛ был сви-

детелем того, как ковш израильского экскаватора 11  раз пересек «голубую ли-

нию» вблизи Маркабы, Майс-эль-Джабаля и Араб аль-Лувайзы (см. п. 6 выше). 

Представители Армии обороны Израиля сообщили ВСООНЛ, что они задер-

жали четырех лиц, которые трижды пересекли «голубую линию» в южном 

направлении. Впоследствии эти лица были освобождены, в одном случае при 

участии Международного комитета Красного Креста. 

14. Действуя в нарушение резолюции 1701 (2006), Армия обороны Израиля 

продолжала оккупировать северную часть Гаджара и прилегающую территорию 

к северу от «голубой линии»1. Правительство Ливана приветствовало предложе-

ние ВСООНЛ от 2011 года о содействии выводу Армии обороны Израиля с этой 

оккупированной территории, однако правительство Израиля пока на него не от-

ветило. Израильские подрядчики продолжали дорожные и строительные работы 

на оккупированной территории (S/2023/184, п. 13), несмотря на просьбу 

ВСООНЛ к Армии обороны Израиля прекратить такие работы.  

15. Чтобы помочь сохранить район между «голубой линией» и рекой Эль-Ли-

тани свободным от несанкционированного присутствия вооруженного персо-

нала, материальных средств и вооружений, ВСООНЛ в тесной координации с 

Ливанскими вооруженными силами обеспечивали функционирование 16  посто-

янных и 79 временных контрольно-пропускных пунктов и ежемесячно прово-

дили 489 операций по предотвращению ракетных обстрелов. После пусков ра-

кет, произведенных 6 апреля, Миссия в период с 7 по 24 апреля увеличила число 

операций по предотвращению ракетных обстрелов в среднем с 12 до 30  в день. 
__________________ 

 1 В идентичных письмах Временного поверенного в делах Постоянного представительства 

Ливана при Организации Объединенных Наций от 8 апреля 2023 года на имя Председателя 

Совета Безопасности и на мое имя (A/77/844-S/2023/257) «Ливан просит внести изменения 

в формулировку «северная часть Гаджара и прилегающий район к северу от “голубой 

линии”», которая обычно упоминается в соответствующих докладах Генерального 

секретаря, и использовать во всех докладах и документах, издаваемых Организацией 

Объединенных Наций в этой связи, название, на которое ссылается Ливан в идентичных 

письмах, содержащихся в документе A/77/708-S/2023/49, а именно: «оккупированные 

территории в окрестностях города Мари, которые частично включают городскую 

застройку деревни Гаджар». 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2023/184
https://undocs.org/ru/A/77/844
https://undocs.org/ru/A/77/708
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В своем районе операций ВСООНЛ зафиксировали 303  случая ношения несанк-

ционированного оружия, включая охотничье оружие (285  случаев). ВСООНЛ за-

фиксировали ношение легкого ручного пулемета, автоматов и дальнобойных 

винтовок (18 случаев), оружия неизвестного типа (1 случай) и пистолетов 

(3 случая). Сотрудники ВСООНЛ восемь раз отмечали наличие оружия, не яв-

ляющегося охотничьим, на стрельбище в окрестностях Зибкина (S/2023/184, п. 

14). Начиная с марта сотрудники ВСООНЛ заметили на стрельбище в Зибкине 

два желтых флага, на которых изображена, как представляется, символика «Хиз-

баллы». ВСООНЛ проинформировали Ливанские вооруженные силы о каждом 

из этих нарушений. 

16. В соответствии с резолюцией 2650 (2022) ВСООНЛ сохраняли высокие 

темпы оперативной деятельности и заметное присутствие: на ежемесячной ос-

нове ими проводилось в среднем 14 034 оперативных мероприятия, включая 

6193 мероприятия по автомобильному, воздушному или пешему патрулирова-

нию. Продолжалось рекогносцировочное воздушное патрулирование над райо-

нами, доступ в которые для наземных патрулей ограничен, включая частную 

собственность и участки, на которых остаются взрывоопасные пережитки 

войны или противопехотные мины, а также вади. В 14,8 процента оперативных 

мероприятий ВСООНЛ принимала участие по меньшей мере одна женщина-ми-

ротворец. 

17. Хотя в большинстве случаев право сотрудников ВСООНЛ на свободу пере-

движения соблюдалось, миссия все же столкнулась с рядом ограничений 

(см. приложение I). Самый серьезный инцидент произошел 16 апреля в окрест-

ностях Майс-эль-Джабаля, где патруль ВСООНЛ был остановлен 17  людьми в 

масках, двое из которых были вооружены пистолетами. Руководитель патруль-

ной группы ВСООНЛ получил удар по голове от человека в маске, и, когда пат-

руль попытался уехать, эти лица топором нанесли повреждения стеклам и ши-

нам патрульной машины. Три миротворца получили легкие ранения.  

18. Имели место еще несколько инцидентов, при которых безопасность и 

охрана миротворцев Организации Объединенных Наций была поставлена под 

угрозу, включая случаи нацеливания оружия. 22 и 31 марта, а также 6, 18 и 

20 июня военнослужащие Армии обороны Израиля направили оружие, включая 

танковый пулемет 31 марта, в сторону сотрудников Группы наблюдателей в Ли-

ване в окрестностях Яруна, Кфар-Шубы, Блиды и Марвахина. Несколько раз на 

патрульные группы ВСООНЛ были направлены лазерные лучи как из района 

проведения операций, так и с территории к югу от «голубой линии». В районе 

проведения морских операций 26 апреля судно Оперативного морского соеди-

нения ВСООНЛ обнаружило радиоэлектронную сигнатуру радиолокационной 

станции управления огнем самолета F-16, находившейся в режиме захвата цели 

в течение примерно одной минуты. Отметив, что в это время поблизости были 

замечены шесть истребителей F-16 Израильских военно-воздушных сил и не 

было замечено никаких других самолетов, ВСООНЛ выразили Армии обороны 

Израиля протест в связи с этим инцидентом. Официального ответа по поводу 

этого инцидента получено не было.  

19. Несмотря на неоднократные обращения к Ливанским вооруженным силам, 

ВСООНЛ так и не получили полноценного доступа к нескольким интересую-

щим их объектам, включая объекты организации «Экология без границ», тун-

нели под «голубой линией» (см. S/2019/237) и четыре несанкционированных 

стрельбища (S/2023/184, п. 14). В ходе расследования случаев нарушения ре-

жима прекращения боевых действий, произошедших 6 и 7 апреля, сотрудники 

ВСООНЛ получили доступ ко всем соответствующим местам пуска и падения 

снарядов, кроме окрестностей Зибкина.  

https://undocs.org/ru/S/2023/184
https://undocs.org/ru/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/ru/S/2019/237
https://undocs.org/ru/S/2023/184
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20. По состоянию на 20 июня на 19 наблюдательных позициях к северу от «го-

лубой линии» было установлено 18 контейнеров и 6 дозорных вышек. Три до-

зорные вышки находятся в том же месте, что и контейнеры; остальные три яв-

ляются автономными сооружениями. На двенадцати из этих участков размещена 

символика организации «Экология без границ». ВСООНЛ несколько раз сталки-

вались с ограничениями своей свободы передвижения вблизи участков, на кото-

рых расположены контейнеры (см. приложение I). Один из контейнеров был 

установлен 5 марта возле центральных ворот на позиции ВСООНЛ вблизи Хулы, 

что затруднило въезд сотрудников ВСООНЛ на свою позицию и выезд из нее и 

создало потенциальное препятствие для выполнения мандата. ВСООНЛ обра-

тились к Ливанским вооруженным силам с просьбой убрать этот контейнер, но 

ответа пока не последовало. Сотрудники ВСООНЛ заметили профессиональные 

камеры на двух участках расположения контейнеров и камеры замкнутой теле-

визионной системы видеонаблюдения на пяти других участках расположения 

контейнеров. В идентичных письмах от 1 марта 2023 года на имя Председателя 

Совета Безопасности и на мое имя (A/77/791-S/2023/176) временный поверен-

ный в делах Постоянного представительства Ливана при Организации Объеди-

ненных Наций заявил, что «грузовые контейнеры, расположенные вдоль “голу-

бой линии” ... не мешают ВСООНЛ выполнять свой мандат. Они принадлежат 

экологической организации “Экология без границ”, ... которая зарегистрирована 

в соответствии с официально действующими в Ливане юридическими процеду-

рами». В конце февраля и начале марта персонал ВСООНЛ впервые заметил не-

большие отверстия в земле, в которых может поместиться один человек, на трех 

участках вблизи Маллула (Западный сектор). На одном из этих участков было 

замечено буровое оборудование. В мае возле Альмы-эш-Шааба (Западный сек-

тор) было замечено более крупное отверстие в земле. ВСООНЛ запросили до-

ступ к этим объектам. 

21. Ливанские вооруженные силы и ВСООНЛ продолжали взаимодействие в 

рамках процесса стратегического диалога. Средняя доля операций, которые 

могли проводиться в тесной координации с Ливанскими вооруженными силами, 

оставалась на уровне 19,8 процента. ВСООНЛ и Ливанские вооруженные силы 

провели 145 совместных учебных мероприятий, в частности мероприятий по 

развитию небоевых навыков. ВСООНЛ продолжают настоятельно призывать 

Ливанские вооруженные силы направить первую роту в штаб своего образцо-

вого полка, используя для этого развернутый личный состав (S/2023/184, п. 19). 

По состоянию на 20 июня Ливанские вооруженные силы подтвердили разверты-

вание 70 человек (11 женщин) в штабе образцового полка в Сроббине (Западный 

сектор). 

22. Оперативное морское соединение ВСООНЛ продолжало содействовать 

проведению операций по перехвату на море, остановив 1272 судна. Ливанские 

вооруженные силы проверили и отпустили все 223 судна, которые ВСООНЛ пе-

редали им для проведения проверки. Военно-морские силы Ливана все более 

активно брали на себя функции командования операциями по перехвату на море 

при поддержке Оперативного морского соединения ВСООНЛ. В этой связи во-

енно-морские силы Ливана все чаще брали на себя обязанности, связанные с 

окликом и отслеживанием судов в центральном морском коридоре. 23  мая один 

из судовых экипажей отбыл в Соединенные Штаты Америки для прохождения 

обучения по использованию катеров для патрулирования класса «Протектор» 

(S/2023/184, п. 21). ВСООНЛ и военно-морские силы Ливана провели 75 сов-

местных тренировочных занятий и учений, включая состоявшуюся 25  апреля 

имитационную операцию по перехвату на море, в ходе которых особое внимание 

уделялось наращиванию устойчивого оперативного потенциала.  

https://undocs.org/ru/A/77/791
https://undocs.org/ru/S/2023/184
https://undocs.org/ru/S/2023/184
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23. Во исполнение пункта 11 резолюции 2650 (2022) ВСООНЛ в период с сен-

тября 2022 года по 28 февраля предоставляли Ливанским вооруженным силам 

нелетальные материальные средства и оказывали им поддержку (см.  S/2023/184, 

п. 23). ВСООНЛ предоставили 230 000 литров дизельного топлива, продоволь-

ственные пайки примерно на 190 000 приемов пищи и 72 кг медикаментов. То-

вары были взяты из имеющихся запасов ВСООНЛ или приобретены по действу-

ющим контрактам.  

24. Помимо этого, 10 марта и 2 июня по просьбе Ливанских вооруженных сил 

ВСООНЛ передали им транспортные средства, генераторы, здания из сборных 

конструкций и информационно-технические средства, в которых миссия больше 

не нуждается. ВСООНЛ также обеспечили электроснабжение для 14  наблюда-

тельных постов и контрольно-пропускных пунктов Ливанских вооруженных 

сил, расположенных вблизи позиций ВСООНЛ.  

 

 

 B. Механизмы обеспечения безопасности и связи 
 

 

25. 30 марта и 8 июня ВСООНЛ созывали трехсторонние совещания. Несмотря 

на взаимодействие между ВСООНЛ и сторонами, не было достигнуто суще-

ственного прогресса в определении условий для возобновления переговоров по 

урегулированию продолжающихся споров вокруг участков вдоль «голубой ли-

нии», включая ливанские «районы, подпадающие под оговорки».  

26. Каналы связи и координации ВСООНЛ использовались для ослабления 

напряженности в нескольких случаях, в том числе во время ракетных пусков и 

авиаударов 6 и 7 апреля (см. пп. 2–3 выше), а также в связи с проведением зем-

ляных работ Армией обороны Израиля (см. пп. 6–8 выше) и установлением па-

латки к югу от «голубой линии» (см. п. 7 выше). 

27. Хотя Израиль согласился с внесенным в 2008 году предложением о созда-

нии отделения связи ВСООНЛ в Тель-Авиве, это отделение пока так и не было 

открыто.  

28. В рамках проектов с быстрой отдачей и информационно-пропагандистских 

инициатив ВСООНЛ продолжали оказывать помощь местным властям в предо-

ставлении услуг первой необходимости, таких как водоснабжение и санитария, 

электроснабжение и медицинское обслуживание. Миссия продолжала осу-

ществлять проекты с быстрой отдачей, которые способствовали выходу из кри-

зиса и реабилитации, причем 29,8 процента проектов были непосредственно 

направлены на поддержку женщин.  

29. ВСООНЛ продолжали содействовать осуществлению резолюции 1325 

(2000) о женщинах и мире и безопасности, в том числе путем проведения учеб-

ных занятий о всестороннем учете гендерной проблематики для 6676  военно-

служащих и гражданских сотрудников, включая 467 женщин.  

 

 

 C. Разоружение вооруженных групп  
 

 

30. В деле разоружения вооруженных групп прогресса достигнуто не было. 

Как и прежде, «Хизбалла» публично признавала, что у нее сохраняется военный 

потенциал. Поскольку «Хизбалла» и другие группировки в нарушение резолю-

ции 1701 (2006) обладают оружием, которое не подпадает под государственный 

контроль, способность государства в полной мере осуществлять суверенитет и 

контролировать свою территорию по-прежнему ограничена.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/ru/S/2023/184
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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31. 21 мая «Хизбалла» провела военные учения, в ходе которых было проде-

монстрировано оружие, включая ракетные установки, а квадрокоптеры имити-

ровали нападения на потенциальные «израильские цели» в Арамте, район Джаз-

зин в южном Ливане, за пределами района операций ВСООНЛ. В идентичных 

письмах от 30 мая на имя Председателя Совета Безопасности и на мое имя 

(S/2023/391) Постоянный представитель Израиля при Организации Объединен-

ных Наций заявил, что «провокационные учения “Хизбаллы”, а также наращи-

вание ею военного потенциала и ее враждебные действия все больше сопряжены 

с опасностью допустить просчет, который может привести к эскалации».  

32. В ходе 13 контртеррористических операций, проведенных с 21 февраля по 

20 июня, ливанские силы безопасности арестовали на всей территории Ливана 

18 человек по обвинениям в причастности к террористической деятельности. 

19 мая Ливанские вооруженные силы арестовали одного человека на севере Ли-

вана, заявив, что он является «одним из самых видных лидеров “Аль-Каиды” и 

основателем ее ячеек в Ливане [...] и сыграл одну из главных ролей в создании 

террористической организации “Фатх-аль-ислам”». 

33. Множество случаев личных разногласий переросли в перестрелки, в ре-

зультате которых 25 человек погибли и 125 получили ранения, главным образом 

на севере Ливана. 

34. 1 марта в лагере палестинских беженцев «Эйн-эль-Хильва» личный кон-

фликт вылился в интенсивную перестрелку между группами, связанными с 

ФАТХ, и исламистскими группами, в результате чего один человек погиб, семь 

получили ранения, а также была повреждена школа, находящаяся в ведении 

Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 

палестинским беженцам и организации работ (БАПОР). После новых вспышек 

насилия с применением пулеметов и ручных гранат все объекты БАПОР в этом 

лагере были закрыты до 12 марта. 29 марта в лагере палестинских беженцев 

«Миех-Миех» личный спор перерос в перестрелку между двумя лицами, при-

надлежащими к фракциям ФАТХ и ХАМАС, в результате чего один человек был 

ранен. 6 мая в лагере палестинских беженцев «Беддави» произошли вооружен-

ные столкновения с применением тяжелого оружия между группировками, свя-

занными с ФАТХ и Арабским фронтом освобождения, в результате которых 

были ранены два человека. 

35. В деле ликвидации военных баз, находящихся в ведении группировки 

«Народный фронт освобождения Палестины — Главное командование» и орга-

низации «Фатх аль-интифада», прогресса достигнуто не было. 31 мая пять чле-

нов «Народного фронта освобождения Палестины — Главного командования» 

погибли в результате взрыва на его базе в Кусае, восточный Ливан, недалеко от 

границы с Сирийской Арабской Республикой. Причина взрыва еще не подтвер-

ждена. 

 

 

 D. Оружейное эмбарго и пограничный контроль  
 

 

36. Продолжали поступать сообщения о передаче оружия негосударственным 

вооруженным субъектам, что по-прежнему вызывало серьезную обеспокоен-

ность. Если такие сообщения будут подтверждены, то это будет свидетельство-

вать о нарушении резолюции 1701 (2006) (см. приложение II). Организация Объ-

единенных Наций серьезно относится к сообщениям о поставках оружия, но она 

не в состоянии подтвердить их достоверность самостоятельно.  

37. Продолжали поступать сообщения об участии «Хизбаллы» в боевых дей-

ствиях в Сирийской Арабской Республике.  

https://undocs.org/ru/S/2023/391
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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38. В ходе по меньшей мере 134 операций по борьбе с контрабандой наркоти-

ков ливанские силы безопасности арестовали 270 человек, преимущественно 

граждан Ливана. 7 июня в Яммуне, долине Бекаа, восточный Ливан, Ливанские 

вооруженные силы захватили несколько заводов по производству наркотиков и 

изъяли наркотики. Силы внутренней безопасности пресекли несколько попыток 

контрабандного вывоза наркотиков из Ливана, в том числе 14 апреля в Триполи, 

Северный Ливан. 3 июня в Горном Ливане в ходе перестрелки с сотрудниками 

сил внутренней безопасности был убит один человек, подозреваемый в контра-

банде наркотиков. 

39. По состоянию на 13 июня Ливанские вооруженные силы в ходе шести опе-

раций по борьбе с незаконной перевозкой людей по морю арестовали 41  чело-

века, имеющего ливанское или сирийское гражданство.  

 

 

 E. Наземные мины и кассетные боеприпасы 
 

 

40. В своем районе операций ВСООНЛ расчистили 7645 кв. м территории, об-

наружив и обезвредив 1217 противопехотных наземных мин и 1 неразорвав-

шийся боеприпас. В мае неизвестные лица убрали с участка возле Хулы указа-

тели и проволочные заграждения, установленные саперами ВСООНЛ. ВСООНЛ 

провели 98 мероприятий по проверке и обеспечению качества работы групп по 

разминированию и обезвреживанию неразорвавшихся боеприпасов, 1 меропри-

ятие по оказанию поддержки в организации подготовки, 5  мероприятий по ак-

кредитации групп по разминированию и 5 инструктажей по разъяснению рисков 

для 53 военнослужащих и гражданских сотрудников Организации Объединен-

ных Наций, включая 23 женщины. ВСООНЛ оказали поддержку Ливанскому 

центру по деятельности, связанной с разминированием, организовав мероприя-

тие по информированию о рисках, создаваемых взрывоопасными боеприпасами, 

в котором приняли участие около 150 человек.  

 

 

 F. Делимитация границ  
 

 

41. В деле делимитации и демаркации границы между Ливаном и Сирийской 

Арабской Республикой прогресса достигнуто не было. Не было достигнуто про-

гресса и в решении вопроса о районе Мазария-Шабъа. Израиль и Сирийская 

Арабская Республика до сих пор не прокомментировали предварительное опре-

деление района Мазария-Шабъа, предложенное в докладе Генерального секре-

таря об осуществлении резолюции 1701 (2006) (см. S/2007/641, приложение).  

 

 

 G. Политическая и институциональная стабильность  
 

 

42. 14 июня спикер Парламента Набих Берри созвал сессию для избрания пре-

зидента, которая стала первой с января и двенадцатой по счету в целом. Ни один 

из кандидатов, а именно директор одного из департаментов Международного 

валютного фонда (МВФ) и бывший министр финансов Ливана Джихад Азур и 

лидер движения «Марада» Сулейман Франжье, не получили требуемого боль-

шинства голосов. Азур набрал 59 голосов, а Франжье — 51 голос из 128. Азура 

поддержали партия «Ливанские силы», партия «Катаиб», Прогрессивная социа-

листическая партия, большинство членов Свободного патриотического движе-

ния, а также ряд независимых парламентариев и парламентариев из новых 

групп. Франжье поддержали «Хизбалла», движение «Амаль», блок под руковод-

ством движения «Марада», сунниты, поддерживающие «Хизбаллу», и некото-

рые независимые парламентарии. Мишель Моавад ранее снял свою кандидатуру 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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в пользу Азура. Два парламентария, представляющих новые группы, продол-

жали свою бессрочную сидячую забастовку, начатую 19 января, с целью «до-

биться избрания президента» (S/2023/184, п. 43). 

43. 16 июня Международная группа поддержки Ливана опубликовала заявле-

ние из Бейрута, в котором настоятельно призвала «политическое руководство и 

членов Парламента выполнить свои обязанности и поставить во главу угла наци-

ональные интересы, избрав нового президента без дальнейших задержек».  

44. В течение отчетного периода, пока пост президента пустовал, в порядке 

исключения было проведено два заседания Парламента в его законодательном  

качестве. 18 апреля Парламент принял закон о продлении мандата муниципаль-

ных советов и старост до мая 2024 года, тем самым во второй раз отложив му-

ниципальные выборы, которые должны были состояться в мае 2023  года. Пар-

тии «Ливанские силы» и «Катаиб», а также независимые парламентарии и пар-

ламентарии, представляющие новые группы, бойкотировали состоявшееся 

18 апреля заседание Парламента и подали жалобы в Конституционный совет, 

оспаривая продление мандата муниципальных советов и старост. 30 мая Кон-

ституционный совет отклонил эти апелляции.  

45. 19 июня Парламент одобрил открытие кредитной линии в объеме 37,4  млрд 

ливанских фунтов для финансирования выплат зарплат и пособий работникам 

государственного сектора за июнь и последующий период. Это заседание было 

вновь бойкотировано партиями «Ливанские силы» и «Катаиб», независимыми 

парламентариями и парламентариями из новых групп, которые заявили, что, со-

гласно Конституции, Парламент не имеет права принимать законы в отсутствие 

президента. Временный премьер-министр пять раз созывал заседания времен-

ного Кабинета для решения «неотложных вопросов, касающихся нужд граж-

дан». Восемь министров, связанных со Свободным патриотическим движением, 

бойкотировали эти заседания. Срок полномочий руководителя Главного управ-

ления общей безопасности Аббаса Ибрагима подошел к концу 2 марта, и вре-

менно исполняющим обязанности руководителя этого управления стал его за-

меститель Элиас аль-Байсари. 

46. Спустя более года после подписания соглашения на уровне персонала 

между МВФ и Ливаном (S/2022/556, п. 50) большинство предварительных дей-

ствий, необходимых для заключения соглашения на уровне директората, все еще 

не выполнены. В своем заключительном заявлении от 23 марта, сделанном по 

итогам поездки в Ливан, совершенной в соответствии со статьей IV, МВФ кон-

статировал «ограниченный прогресс в осуществлении всеобъемлющего пакета 

экономических реформ», добавив, что «без проведения быстрых реформ [Ли-

ван] погрязнет в бесконечном кризисе».  

47. В марте курс ливанского фунта на параллельном рынке снизился до 

140 000 фунтов за доллар США. После валютных интервенций Центрального 

банка неофициальный курс стабилизировался на уровне порядка 94  000 фунтов 

за доллар США. В своем докладе “Lebanon economic monitor: The normalization 

of crisis is no road for stabilization” («Обзор экономики Ливана: нормализация 

кризиса — это не путь к стабилизации»), опубликованном 16 мая 2023 года, Все-

мирный банк заявил, что рост долларизованной экономики наличных расчетов, 

объем которой в 2022 году оценивается в 9,9 млрд долл. США, или 45,7 процента 

валового внутреннего продукта, является одним из главных препятствий для 

восстановления экономики Ливана. Всемирный банк также сообщил, что в 

2022 году уровень инфляции в Ливане составил в среднем 171,2 процента, что 

во многом обусловлено номинальным уровнем инфляции продовольственных 

цен в 352 процента, который является самым высоким в мире.  

https://undocs.org/ru/S/2023/184
https://undocs.org/ru/S/2022/556
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48. 18 апреля началось осуществление программы по оказанию помощи в 

обеспечении средствами к существованию военнослужащих Ливанских воору-

женных сил и сотрудников сил внутренней безопасности, в рамках которой были 

произведены первые ежемесячные выплаты сотрудникам сил внутренней без-

опасности. В соответствии с пунктом 10 резолюции 2650 (2022) и действующей 

в Организации Объединенных Наций политикой должной осмотрительности в 

вопросах прав человека эта программа финансируется через механизм финансо-

вых переводов и подотчетности, управляемый Программой развития Организа-

ции Объединенных Наций под эгидой Канцелярии Специального координатора 

Организации Объединенных Наций по Ливану.  

49. 19 апреля Национальная комиссия по борьбе с коррупцией приступила к 

выполнению своего первого ежегодного плана действий на 2023–2024 годы. Су-

дейские делегации из Германии, Люксембурга и Франции посетили Ливан в 

связи с расследованием обвинений в коррупции, выдвинутых против главы Цен-

трального банка Рияда Саламеха, срок полномочий которого истекает 31 июля. 

23 февраля прокурор Ливана предъявил Саламеху обвинения в хищении 

средств, отмывании денег и уклонении от уплаты налогов. После того как Фран-

ция и Германия выдали ордера на арест Саламеха, в мае Ливан получил от Меж-

дународной организации уголовной полиции (Интерпол) уведомления с крас-

ным углом для его задержания. 

50. Одиннадцать парламентариев, представляющих новые группы, и незави-

симых парламентариев 11 мая подали в Конституционный совет апелляцию на 

поправки к закону о государственных закупках, принятые Парламентом 18 ап-

реля. Ранее, 30 марта, временно исполняющий обязанности министра обще-

ственных работ и транспорта Али Хамиех аннулировал проект по строительству 

нового терминала аэропорта в связи с многочисленными обвинениями в том, что 

этот контракт нарушает закон о государственных закупках. 

51. В стране продолжались демонстрации, перекрытия дорог и забастовки в 

знак протеста против ухудшения экономических условий, главным образом в 

Бейруте и на севере Ливана. В феврале на фоне неоднократных забастовок в 

банковском секторе, которые еще больше ограничили доступ вкладчиков к 

своим сбережениям, произошло порядка 27 инцидентов, связанных с наруше-

нием безопасности в банках. 6 марта учителя государственных школ частично 

приостановили свою двухмесячную забастовку, что дало возможно сть вновь от-

крыть школы. 

52. В расследовании по делу о взрыве в порту Бейрута не было достигнуто 

прогресса. В заявлении, соавторами которого 7 марта выступили 38 членов Со-

вета по правам человека, утверждалось, что проведение расследования «затруд-

нено из-за систематических препятствий, вмешательства, запугивания и поли-

тического тупика». 

53. По состоянию на 20 июня все еще продолжалось уголовное преследование 

68 человек по делу о кровопролитных столкновениях, произошедших 14  ок-

тября 2021 года в Тайюне (S/2021/953, п. 57). В расследовании убийства Лок-

мана Слима, которое было совершено 4 февраля 2021 года (S/2021/240, п. 46), 

не было достигнуто прогресса.  

54. 22 февраля временный министр внутренних дел Бассам Мавлави дал орга-

нам государственной безопасности указание не приводить в исполнение судеб-

ные распоряжения, отданные прокурором Горного Ливана Гадой Аун, пока не 

будут вынесены решения по поданным против нее искам о самоотводе. 4 мая 

Дисциплинарное судебное присутствие отстранило судью Аун от работы в су-

дебной системе. Аун обжаловала это решение. 21 марта Ассоциация банков 

https://undocs.org/ru/S/RES/2650(2022)
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Ливана приостановила свою забастовку, начатую в знак протеста против судеб-

ных мер, затрагивающих этот сектор. 

55. 19 апреля Военный суд вынес решения в отношении 36 человек по делу о 

вооруженных столкновениях, произошедших 1 августа 2021 года в Халде. Два-

дцать пять человек были признаны виновными в убийстве и разжигании межре-

лигиозной розни, при этом 9 человек были заочно приговорены к смертной 

казни, а 16 — к тюремному заключению. Одиннадцать человек были оправданы. 

5 мая Военный суд постановил отложить до ноября 2023 года судебное разбира-

тельство по делу о смерти сирийского беженца, погибшего в августе 2022 года 

в центре государственной безопасности в Бинт-Джубайле, южный Ливан 

(S/2022/858, п. 63). 

56. Продолжался двухвекторный диалог между женщинами из традиционных 

политических партий и новых групп, а также 11 местных женских посредниче-

ских сетей в целях поддержки всеохватного диалога и ненасильственного разре-

шения конфликтов. До переноса сроков проведения муниципальных выборов 

более 500 женщин воспользовались услугами по наращиванию потенциала, 

направленными на расширение их участия и представленности в выборных ор-

ганах, в том числе путем принятия временных специальных мер. Структура Ор-

ганизации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расшире-

ния прав и возможностей женщин (Структура «ООН-женщины») совместно с 

двумя государственными неправительственными организациями по защите прав 

женщин, «КАФА» и «Фимейл», объявили тревогу по поводу увеличения числа 

пропавших женщин и девочек в Ливане. В 2022 году число женщин и девочек, 

числящихся пропавшими без вести, увеличилось более чем на 30 процентов и 

составило 129 человек, тогда как в 2021 году их было 81.  

57. По состоянию на 20 июня Управление Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) зарегистрировало в Ливане 

814 105 беженцев и лиц, ищущих убежища, включая 802  626 сирийских бежен-

цев и 11 479 беженцев и просителей убежища из других стран. Поскольку с 

2015 года правительство Ливана приостановило регистрацию новых сирийских 

беженцев по линии УВКБ, фактическое число беженцев остается неизвестным. 

Как указано в программе действий «План реагирования на кризис в Ливане» на 

2023 год, по подсчетам правительства, в Ливане находится 1,5 миллиона сирий-

ских беженцев. УВКБ известно о том, что в период с 1 января произошло восемь 

фактических случаев или попыток нелегального перемещения по морю из Ли-

вана 175 человек. 

58. 5 апреля Ливанские вооруженные силы начали операции по обеспечению 

безопасности, нацеленные на сирийцев в городских жилых районах и неофици-

альных палаточных поселениях на всей территории Ливана. 26 апреля времен-

ный премьер-министр Микати созвал межведомственный комитет по рассмот-

рению дела сирийских беженцев, который подтвердил решение Высшего совета 

обороны от 24 апреля 2019 года (S/2019/574, п. 42). Сообщалось о серьезных 

опасениях по поводу отсутствия защиты. Эти операции проводились в обста-

новке, характеризующейся повсеместной пропагандой против беженцев. После 

налаживания взаимодействия между ливанскими властями и Организацией Объ-

единенных Наций и ее партнерами в период с 11 мая не было произведено ни 

одной групповой депортации.  

59. Сирийские и палестинские беженцы по-прежнему остро нуждаются в за-

щите и гуманитарной помощи. Только 1 процент сирийских беженцев обеспечен 

продовольствием. Палестинские беженцы также продолжали испытывать не-

хватку продовольствия, имели ограниченные возможности для получения 

средств к существованию и сталкивались с препятствиями в доступе к 

https://undocs.org/ru/S/2022/858
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образованию и медицинскому обслуживанию. Благодаря ежеквартальной по-

мощи наличными от БАПОР к марту уровень бедности среди палестинских бе-

женцев снизился до 80 процентов. Продолжались случаи протестов, сидячих за-

бастовок, насилия и угроз в адрес персонала и объектов БАПОР.  

60. В апреле цена продовольственной корзины, отслеживаемая Всемирной 

продовольственной программой, достигла 2 700 000 ливанских фунтов на чело-

века в месяц, что на 108 процентов выше, чем в январе. В рамках финансируе-

мого Всемирным банком проекта «Сеть социальной защиты в чрезвычайных си-

туациях» Всемирная продовольственная программа по состоянию на 31 мая про-

извела выплаты наличными 401 300 ливанцам. По оценкам Организации Объ-

единенных Наций, в 2023 году в гуманитарной помощи в Ливане нуждаются 

около 3,9 миллиона человек, в том числе 2,1 миллиона ливанцев, 1,5  миллиона 

сирийских беженцев, 211 400 палестинских беженцев и 81 500 мигрантов. 

61. 12 апреля консультативная группа Рамочной программы реформирования, 

восстановления и реконструкции в Ливане объявила о том, что в целях дости-

жения прогресса в проведении реформ, которые будут служить катализатором 

для инвестирования в усилия по реконструкции, основной акцент в этой рамоч-

ной программе будет смещен с оказания помощи в восстановлении после взрыва 

в Бейруте на содействие инклюзивному политическому диалогу. Это изменение 

направленности отражено в годовом плане работы Механизма финансирования 

в поддержку Ливана на 2023 год. 

62. По состоянию на 31 марта общий объем международной помощи Ливану, 

о которой сообщили доноры, составил 805,3 млн долл. США, включая сумму в 

размере 326,96 млн долл. США, которая была выделена в 2023 году, и сумму в 

размере 478,3 млн долл. США, которая была перенесена с 2022 года. Доноры 

сообщили об относящихся к 2023 году непогашенных обязательствах на сумму 

504,66 млн долл. США и об обязательствах в размере 220,16 млн долл. США на 

2024 год и последующий период. Призыв о финансировании Плана реагирова-

ния на кризис в Ливане на 2023 год выполнен на 15  процентов (выделено 

540 млн долл. США из запрошенных 3,59 млрд долл. США), при этом структуры 

Организации Объединенных Наций и неправительственные организации сооб-

щили о получении в 2023 году суммы в размере 209,2 млн долл. США и перене-

сении с 2022 года суммы в размере 330,8 млн долл. США. По состоянию на 1 4 

июня план экстренного реагирования, предусматривающий оказание жизненно 

необходимой гуманитарной помощи наиболее уязвимым гражданам Ливана, па-

лестинским беженцам и мигрантам, пострадавшим от социально-экономиче-

ского кризиса в Ливане, был профинансирован на 17,6 процента (получено 

35,3 млн долл. США из запрошенных 200,2 млн долл. США).  

 

 

 III. Меры по обеспечению безопасности и охраны 
 

 

63. В соответствии с обязательством по усилению охраны и безопасности ми-

ротворцев, принятым в рамках инициативы «Действия в поддержку миротвор-

чества», ВСООНЛ в тесной координации с ливанскими властями продолжали 

осуществлять свои планы по обеспечению безопасности и меры по предотвра-

щению и снижению рисков. В районе Аркуб (Восточный сектор) по-прежнему 

принимались строгие меры безопасности, в том числе обеспечивалось воору-

женное сопровождение для всех сотрудников Организации Объединенных 

Наций, совершающих служебные поездки. ВСООНЛ помогли совершить 60 вы-

ездов в район Аркуб, включая поездки членов страновой группы Организации 

Объединенных Наций. 
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64. ВСООНЛ продолжали отслеживать проводимые в ливанских военных су-

дах разбирательства по делам лиц, подозреваемых в планировании или совер-

шении серьезных нападений на миротворцев ВСООНЛ. 1 июня первый военный 

следственный судья вынес обвинения семи подозреваемым и выдал ордера на 

обыск еще шести подозреваемых по делу о повлекшем за собой смертельный 

исход нападении на автоколонну ВСООНЛ, совершенном 14 декабря 2022 года 

в окрестностях Акибии (S/2023/184, п. 2). Ордер на арест одного из подозревае-

мых, которому предъявлены обвинения, выдан и исполнен, и этот подозревае-

мый находится под стражей. В ответ на просьбу о сотрудничестве между судеб-

ными органами ВСООНЛ представили результаты своего расследования судеб-

ным органам Ливана и помогли получить доступ к свидетелям в рамках согла-

шения о статусе сил ВСООНЛ. ВСООНЛ также способствовали налаживанию 

взаимодействия между ливанскими властями и национальными властями соот-

ветствующего контингента в связи с проводимыми ими расследованиями.  

65. 5 июня состоялись слушания по апелляциям, которые были поданы на при-

говор, вынесенный 24 марта 2021 года по двум делам о серьезных нападениях 

на миротворцев ВСООНЛ, совершенных 26 июля 2011 года в Сайде и 9 декабря 

2011 года в Бурдж Шемали. Следующее слушание назначено на 18 декабря. В 

Военном кассационном суде 7 марта состоялись слушания по делу о попытке 

нападения на миротворцев ВСООНЛ в 2008 году в Суре (Западный сектор). Сле-

дующее слушание назначено на 30 ноября 2023 года. В Постоянном военном 

суде 26 мая состоялись слушания по делу о нападении на ВСООНЛ, совершен-

ном 24 июня 2007 года в Хияме (Восточный сектор), и делу о террористических 

намерениях, возбужденному в январе 2014 года. Следующее слушание назна-

чено на 7 июля. 26 мая состоялось слушание по двум делам о серьезных напа-

дениях на миротворцев ВСООНЛ, совершенных 16 июля 2007 года в Касимии и 

27 мая 2011 года в Румайле. Организации Объединенных Наций не сообщалось 

ни о каких уголовных разбирательствах для привлечения к ответственности ви-

новников инцидента, который произошел 4 августа 2018 года в деревне Мад-

ждаль-Зун (Западный сектор). Военный прокурор поручил Ливанским воору-

женным силам расширить масштабы расследования актов агрессии против ми-

ротворцев ВСООНЛ, которые произошли 22 декабря 2021 года в Шакре (Восточ-

ный сектор), 4 января 2022 года в Бинт-Джубайле и 25 января 2022 года в Рамии 

(Западный сектор). 

66. Хотя ситуация, сложившаяся в результате пандемии коронавирусного забо-

левания (COVID-19), никак не повлияла на выполнение мандата, планы 

ВСООНЛ на случай непредвиденных обстоятельств остаются в силе.  

 

 

 IV. Развертывание Временных сил Организации 
Объединенных Наций в Ливане 
 

 

67. По состоянию на 20 июня в состав ВСООНЛ входили 9516 военнослужа-

щих, включая 700 женщин (7,4 процента), из 49 стран, предоставляющих вой-

ска, и 783 гражданских сотрудника (231 международный сотрудник и 552 наци-

ональных сотрудника), в том числе 242 женщины (30,9 процента). Оперативное 

морское соединение ВСООНЛ в морской зоне ответственности состояло из че-

тырех кораблей и 479 военнослужащих Сил, включая 22 женщины (4,5 про-

цента). Кроме того, в Группе наблюдателей в Ливане под оперативным командо-

ванием и управлением ВСООНЛ действуют 49 военных наблюдателей, включая 

9 женщин (18,3 процента), из состава Органа Организации Объединенных 

Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия. Самое старшее 

https://undocs.org/ru/S/2023/184
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воинское звание среди женщин в составе Сил — полковник. Самая высокая 

гражданская должность среди женщин — должность уровня Д-2. 

68. В рамках усилий по содействию эффективному исполнению обязанностей 

и обеспечению подотчетности, предусмотренных инициативой «Действия в под-

держку миротворчества», ВСООНЛ завершили проведение своей регулярной 

оценки с использованием Комплексной системы планирования и оценки резуль-

тативности, включая сбор данных, анализ и оценку результативности, и приняли 

рекомендации, которые подтвердили эффективность операций миссии.  

69. Руководствуясь обязательствами, взятыми в рамках инициативы «Действия 

в поддержку миротворчества», и действуя во исполнение резолюции 2436 (2018) 

Совета Безопасности, в течение отчетного периода ВСООНЛ завершили оценку 

20 подчиненных им подразделений на предмет материально-технического обес-

печения, обучения и оперативной готовности. Выявленные в одном подразделе-

нии незначительные недостатки, связанные с формулировками его оперативного 

приказа, в настоящее время устраняются.  

70. ВСООНЛ продолжили проводить оценку сохраняющейся актуальности ре-

сурсов ВСООНЛ (см. S/2020/473) в соответствии с резолюцией 2539 (2020) Со-

вета Безопасности. 

71. Руководствуясь пунктом 24 резолюции 2650 (2022), ВСООНЛ продолжали 

противодействовать ложной информации и дезинформации в соответствии с 

утвержденной в феврале стратегией миссии. По мере развития событий 6 и 7  ап-

реля ВСООНЛ взаимодействовали со средствами массовой информации, предо-

ставляя достоверную и объективную информацию и разъясняя используемые 

миссией каналы связи и координации. 

 

 

 V. Поведение и дисциплина 
 

 

72. В период с 1 февраля по 31 мая ВСООНЛ зарегистрировали четыре заяв-

ления о возможном ненадлежащем поведении и одно заявление о сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательствах. По четырем из пяти дел все еще 

ведется расследование. Вводные и специальные информационные занятия по 

стандартам поведения Организации Объединенных Наций были проведены для 

361 гражданского сотрудника, включая 155 человек, работающих на подрядчи-

ков, и 4464 военнослужащих ВСООНЛ. Как Канцелярия Специального коорди-

натора Организации Объединенных Наций по Ливану, так и ВСООНЛ неиз-

менно привержены строгому соблюдению проводимой Организацией Объеди-

ненных Наций политики абсолютной нетерпимости к сексуальной эксплуата-

ции, сексуальным надругательствам и сексуальным домогательствам. В этой 

связи ВСООНЛ провели два информационно-просветительных мероприятия, 

распространив среди муниципальных должностных лиц карточки «Никаких 

оправданий сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств!» в целях 

повышения осведомленности о механизмах оповещения о нарушениях. 

ВСООНЛ провели для 53 штабных офицеров учебные занятия по предотвраще-

нию сексуальной эксплуатации, сексуальных надругательств и сексуальных до-

могательств. 

 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2436(2018)
https://undocs.org/ru/S/2020/473
https://undocs.org/ru/S/RES/2539(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2650(2022)
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 VI. Замечания 
 

 

73. Политический статус-кво в Ливане является неприемлемым. Я вновь при-

зываю все заинтересованные стороны действовать в духе компромисса и кон-

сенсуса и избрать нового президента ради блага ливанского народа и стабиль-

ности страны. 

74. Сохранение вакуума исполнительной власти, при котором правительство 

продолжает работать во временном формате, ограничивает способность Ливана 

решать проблемы, стоящие перед страной. Ослабление потенциала государ-

ственных учреждений для предоставления базовых государственных услуг при-

водит к тому, что окончательное восстановление Ливана и его возвращение на 

путь устойчивого развития еще более затягиваются. Хотя долгосрочные реше-

ния должны приниматься самими ливанцами, неизменная приверженность меж-

дународного сообщества доноров удовлетворению возрастающих гуманитар-

ных потребностей и решению социально-экономических проблем ливанского 

народа остается чрезвычайно важной. Прошло более года с момента подписания 

соглашения на уровне персонала, однако Ливан так и не приблизился к реализа-

ции полноценной программы МВФ, которая могла бы подготовить почву для 

проведения необходимых налогово-бюджетных, финансовых, секторальных и 

административных реформ и обеспечить выделение финансовых средств, тре-

бующихся для стабилизации экономики.  

75. В результате переноса муниципальных выборов была упущена возмож-

ность достичь одного из главных рубежей на пути демократического развития, 

укрепить доверие и повысить эффективность управления на местном уровне. Я 

призываю ливанские власти принять меры по подготовке к выборам, в том числе 

обеспечить финансирование, с тем чтобы эти выборы могли быть проведены к 

маю 2024 года, и расширить участие и представленность женщин, в том числе 

путем принятия временных специальных мер.  

76. Я решительно осуждаю ракетный обстрел Израиля из Ливана, произведен-

ный 6 апреля, и нарушение режима прекращения боевых действий. Я также 

осуждаю авиаудар, нанесенный Израилем по Ливану 7 апреля. Обе стороны 

должны предотвращать и не допускать нарушения режима прекращения боевых 

действий и любые действия, которые могут привести к быстрой эскалации си-

туации. Я вновь призываю все стороны полностью выполнить резолюцию 1701 

(2006), прекратить указанные нарушения и соблюдать режим прекращения бое-

вых действий. 

77. Обеспокоенность вызывают продолжающиеся инциденты и маневрирова-

ние вдоль «голубой линии», включая стрельбу в воздух, использование дымовых 

и шумовых гранат, нацеливание оружия и бросание камней. Прямые противо-

стояния между Армией обороны Израиля и Ливанскими вооруженными силами, 

а также между отдельными лицами и Армией обороны Израиля могут привести 

к эскалации, что чревато серьезными последствиями. В целях уменьшения ко-

личества потенциальных очагов напряженности я призываю стороны использо-

вать трехсторонний формат ВСООНЛ для возобновления переговоров по урегу-

лированию продолжающихся споров вокруг участков вдоль «голубой линии».  

78. Я по-прежнему серьезно обеспокоен наличием неразрешенных вооруже-

ний в районе между рекой Эль-Литани и «голубой линией». Произведенный 

6 апреля ракетный обстрел с нескольких объектов, расположенных в зоне опе-

раций ВСООНЛ, был явным нарушением резолюции 1701 (2006). Наличие и ак-

тивное применение оружия на стрельбищах, не подконтрольных государству, яв-

ляется вопиющим нарушением резолюции 1701 (2006). Я призываю Ливанские 

вооруженные силы содействовать предоставлению ВСООНЛ доступа, 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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запрошенного для проведения ими расследований и повседневного выполнения 

своего мандата. Постоянный отказ от оказания поддержки в получении доступа 

к стрельбищам является недопустимым. 

79. Хотя размещение объектов инфраструктуры к северу от «голубой линии» 

не противоречит резолюции 1701 (2006), оно может помешать свободе передви-

жения ВСООНЛ, о чем свидетельствуют недавние инциденты (см. приложе-

ние I). Присутствие людей с профессиональными камерами и биноклями, а 

также камер замкнутой телевизионной системы видеонаблюдения на некоторых 

объектах (см. п. 20 выше) еще больше обостряет напряженность на «голубой 

линии», вызывая вопросы об их предназначении. 

80. Я с глубокой обеспокоенностью отмечаю проведение 21 мая в нарушение 

резолюции 1701 (2006) военных учений «Хизбаллы» с участием одетых в воен-

ную форму и вооруженных тяжелым оружием бойцов. Я осуждаю то, что «Хиз-

балла» и другие негосударственные вооруженные группы неоднократно сами 

признавали наличие у них несанкционированного оружия, неподконтрольного 

государству. Я вновь призываю правительство Ливана принять все необходимые 

меры для обеспечения того, чтобы оружие и власть в стране принадлежали 

только ливанскому государству, в том числе путем выполнения в полном объеме 

соответствующих положений Таифских соглашений и резолюций 1559 (2004) и 

1680 (2006) Совета Безопасности, которые требуют разоружения всех вооружен-

ных групп в Ливане. Я повторяю свой призыв обсудить невыполненные положе-

ния резолюции 1701 (2006) и вопрос о стратегии национальной обороны. По-

прежнему важно выполнить решения, принятые ранее в рамках Национального 

диалога и касающиеся прежде всего разоружения неливанских групп и ликви-

дации баз группировок «Народный фронт освобождения Палестины — Главное 

командование» и «Фатх аль-интифада».  

81. Продолжающаяся оккупация северной части Гаджара и прилегающего рай-

она к северу от «голубой линии» представляет собой постоянное нарушение ре-

золюции 1701 (2006) и должна быть прекращена. Текущая работа по укрепле-

нию позиций в этом районе противоречит необходимости вывода Армии обо-

роны Израиля и создает напряженность. Я вновь настоятельно призываю изра-

ильские власти выполнить свою обязанность по резолюции 1701 (2006) и выве-

сти войска из северной части Гаджара и прилегающего района, расположенного 

к северу от «голубой линии».  

82. Я сожалею, что не было достигнуто прогресса в решении вопроса о терри-

тории Мазария-Шабъа в соответствии с пунктом 10 резолюции 1701 (2006). По-

следние события на местах показали, какие дестабилизирующие последствия 

могут возникнуть, если не заниматься решением этого вопроса, и подчеркнули 

необходимость возобновления политических усилий. Я вновь призываю Сирий-

скую Арабскую Республику и Израиль представить свои комментарии относи-

тельно предварительного определения района Мазария-Шабъа, содержащегося 

в докладе Генерального секретаря от 30 октября 2007 года (S/2007/641). Тем вре-

менем, без ущерба для статуса территории Мазария-Шабъа, все стороны 

должны полностью соблюдать режим «голубой линии» как в этом, так и в других 

местах, проявлять максимальную сдержанность и воздерживаться от принятия 

любых мер, которые могут привести к недоразумениям или эскалации. 

83. Я настоятельно рекомендую сторонам координировать строительные ра-

боты вблизи «голубой линии» через механизмы связи и координации ВСООНЛ. 

Проведение строительных работ в спорных районах (см. пп. 6–8 выше) чревато 

обострением напряженности. Установление палаток к югу от «голубой линии» 

в оккупированном районе Мазария-Шабъа, недалеко от Бастры, и пересечение 

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1559(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1680(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/2007/641
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людьми «голубой линии» с севера для прохода к этим сооружениям являются 

явными нарушениями резолюции 1701 (2006).  

84. Лица, совершившие нападения на военнослужащих ВСООНЛ, включая 

лиц, несущих ответственность за убийство одного миротворца и нанесение ра-

нений трем другим миротворцам в ходе нападения на автоколонну ВСООНЛ в 

окрестностях Акибии 14 декабря 2022 года, должны предстать перед судом. В 

этой связи я отмечаю вынесение 1 июня военным следственным судьей обвини-

тельного заключения по этому делу. Необходимо обеспечить защищенность и 

безопасность миротворцев. Ливанские власти играют важнейшую роль в 

предотвращении подобных инцидентов в будущем. Для этого им необходимо, 

среди прочего, публично опровергать ложную информацию и дезинформацию о 

мандате миссии, а также вести разъяснительную работу с местным населением. 

Я выражаю серьезную обеспокоенность по поводу актов запугивания, с кото-

рыми продолжают сталкиваться миротворцы, в частности инцидента с примене-

нием физического насилия в отношении миротворцев, произошедшего 16 апреля 

в районе Майс-эль-Джабаль. Серьезную тревогу вызывают совершенные 26 ап-

реля действия в отношении судна Оперативно-морского соединения ВСООНЛ. 

Все стороны должны выполнять свои обязательства по обеспечению безопасно-

сти ВСООНЛ и всего персонала Организации Объединенных Наций.  

85. Важнейшими условиями успешного осуществления резолюции 1701 

(2006) по-прежнему являются сотрудничество и координация между ВСООНЛ 

и Ливанскими вооруженными силами. Постоянный дефицит ресурсов, с кото-

рым сталкиваются Ливанские вооруженные силы, не только сказывается на их 

оперативных возможностях, но и влияет на ход стратегического диалога с 

ВСООНЛ, направленного на увеличение численности развернутых ливанских 

военнослужащих на юге Ливана и распространение государственной власти. 

Вновь выражая признательность за неизменную поддержку, оказываемую меж-

дународным сообществом органам государственной безопасности Ливана, я 

также подчеркиваю, что ливанские власти должны и далее демонстрировать 

свою готовность к эффективному и долгосрочному развертыванию ливанских 

вооруженных сил на юге Ливана, в частности образцового полка со штабом, ко-

торый будет оснащен всем необходимым и находиться в состоянии боевой го-

товности. Что касается действий на море, то отрадно отметить, что военно-мор-

ские силы Ливана при поддержке ВСООНЛ постепенно берут на себя функции 

по командованию операциями по перехвату на море.  

86. Поводом для беспокойства остаются продолжающиеся нарушения воздуш-

ного пространства Ливана израильскими самолетами и беспилотными летатель-

ными аппаратами. Эти пролеты над территорией Ливана представляют собой 

нарушения резолюции 1701 (2006) и суверенитета этой страны, причиняют бес-

покойство ливанскому населению и подрывают доверие к ВСООНЛ. Я вновь за-

являю о своем осуждении всех нарушений суверенитета Ливана и вновь призы-

ваю правительство Израиля прекратить все пролеты авиации над ливанской тер-

риторией. 

87. Прошло почти три года с тех пор, как в Бейруте прогремел разрушитель-

ный взрыв в порту, в результате которого погибли более 218 человек, 7000 полу-

чили ранения и 300 000 стали вынужденными переселенцами, но до сих пор ни-

кто не предстал перед судом. Я вновь обращаюсь к ливанским властям с призы-

вом довести до конца беспристрастное, тщательное и прозрачное расследова-

ние. Кроме того, отсутствие прогресса в расследовании других дел, включая 

убийство г-на Слима и столкновения в Тайюне, подчеркивает необходимость 

укрепления и защиты независимости судебной системы.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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88. Я призываю правительство Ливана оставаться верным своей политике от-

межевания в соответствии с Баабдинской декларацией 2012 года, а все ливан-

ские стороны — отказаться от участия в сирийском конфликте и других кон-

фликтах в регионе. Я осуждаю любые передвижения боевиков и перемещение 

военного имущества через границу между Ливаном и Сирийской Арабской Рес-

публикой в нарушение резолюции 1701 (2006).  

89. Прилагаемые в Ливане усилия по защите беженцев не имеют аналогов по 

своему масштабу, и я не перестаю выражать признательность за замечательное 

гостеприимство, проявленное ливанским народом. По-прежнему крайне важно 

принимать решительные, согласованные и обеспеченные финансированием 

меры по удовлетворению возрастающих потребностей беженцев и принимаю-

щих их общин. В этой связи одним из важных шагов будет определение статуса 

лиц, прибывших после 2015 года, в рамках договоренностей об обмене дан-

ными. Я серьезно обеспокоен усилением пропаганды против беженцев, которая 

подрывает как защиту беженцев, так и социальную стабильность в Ливане. Я 

настоятельно призываю ливанские власти принять активные меры по сдержива-

нию подобной риторики, чтобы не допустить обострения напряженности в об-

ществе. Я также призываю ливанские власти обеспечить последовательное при-

менение правовых и процедурных гарантий, а также придерживаться принципа 

невыдворения.  

90. Крайне важно, чтобы БАПОР получало постоянное и достаточное финан-

сирование для удовлетворения потребностей палестинских беженцев в защите. 

Я настоятельно призываю международное сообщество предоставить Агентству 

необходимые ресурсы. 

91. Я выражаю признательность всем странам, предоставляющим ВСООНЛ и 

Группе наблюдателей в Ливане военнослужащих и военное имущество, и при-

зываю их увеличить число женщин среди военнослужащих в составе ВСООНЛ. 

Я выражаю признательность Специальному координатору Организации Объеди-

ненных Наций по Ливану Йоанне Вронецкой и сотрудникам ее канцелярии; ру-

ководителю миссии и командующему силами ВСООНЛ генерал-майору 

Арольдо Ласаро Саенсу и гражданскому персоналу и военнослужащим 

ВСООНЛ, действующим под его руководством; а также членам страновой 

группы Организации Объединенных Наций.  

https://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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Annex I 
 

  Restriction of the freedom of access and movement of the 
United Nations Interim Force in Lebanon from 21 February 
to 20 June 2023 
 

 

1. In paragraph 16 of its resolution 2650 (2022), the Security Council urged the 

parties to ensure that the freedom of movement of the United Nations Interim Force 

in Lebanon (UNIFIL) in all its operations, including access to all parts of the Blue 

Line, were fully respected and unimpeded. It called upon the Government of Lebanon 

to facilitate prompt and full access to sites requested by the mission for the purpose 

of swift investigations, including several Green Without Borders sites, the tunnels 

crossing the Blue Line (as reported in S/2019/237) and unauthorized firing ranges, in 

line with resolution 1701 (2006), while respecting Lebanese sovereignty.  

2. During the reporting period, UNIFIL conducted an average of 6,140 monthly 

patrols during the day and at night, of which 2,509 (40.8 per cent) were foot patrols. 

The mission conducted an average of 2,458 patrols each month along the Blue Line, 

both by vehicle and on foot (49 and 51 per cent, respectively). In addition, the  mission 

conducted an average of 53 helicopter patrols and 1,057 inspection activities, which 

included the conduct of temporary and permanent checkpoints and counter-rocket-

launching operations each month. While the freedom of movement of UNIFIL was 

respected in most cases, the mission continued to experience some restrictions, mostly 

verbal threats, as detailed below. UNIFIL is following up with the Lebanese Armed 

Forces on incidents in which the mission’s freedom of movement has been restricted.  

 

  Access to all locations of interest  
 

3. UNIFIL is yet to gain access to several other sites of interest, including the firing 

ranges, as well as a number of Green Without Borders sites close to the Blue Line. 

Repeated formal requests have been made to the Lebanese Armed Forces. Access to 

those locations is required both in connection with investigations and as part of the 

mission’s daily monitoring of the Blue Line, as mandated under resolution 1701 

(2006) and recalled in resolution 2650 (2022). Starting on 12 May, large barrels have 

been placed, anchoring a concertina wire placed across the road leading to the tents 

(described in para. 7 above). Owing to the barrels, UNIFIL peacekeepers have been 

unable to gain access to a frequently used observation point on the Blue Line, near 

the main patrol road in the area of Bastrah. Access to the Blue Line is otherwise not 

impeded. 

4. The Lebanese Armed Forces continued to object to some patrol routes, proposed 

by UNIFIL to expand its presence outside main routes and municipal centres on the 

grounds that they were either private roads or areas of strategic importance to the 

Lebanese Armed Forces. UNIFIL has consistently followed up on reported incide nts 

with the appropriate authorities. It continuously engages with the Lebanese Armed 

Forces to secure freedom of movement and unrestricted access to its entire area of 

operations. 

 

  Freedom of movement incidents 
 

5. On 21 February, four individuals in civilian clothes approached a UNIFIL patrol 

in the vicinity of Marji‘yun (Sector East), while shouting and picking up stones and 

signalling the patrol to leave the area. The patrol withdrew to a distance of some 50  m 

to continue observation. Shortly thereafter, the individuals drove away.  

https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
https://undocs.org/en/S/2019/237
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/en/S/RES/2650(2022)
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6. On 21 February, an individual in civilian clothes exited a Green Without Borders 

container in the vicinity of Hula (Sector East) and placed himself in front of a UNIFIL 

administrative movement heading towards Shaykh Abbad’s tomb, while two other 

individuals took pictures of the UNIFIL vehicle and United Nations position. Shortly 

thereafter, the three individuals returned to the container and the administrative 

movement continued. 

7. On 25 February, 12 individuals in civilian clothes blocked the road of a UNIFIL 

patrol in the vicinity of Bazuriyah (Sector West) by standing across the road. The 

individuals did not behave aggressively, and the patrol turned around and took an 

alternate route to continue its planned itinerary.  

8. On 4 March, two individuals approached a joint UNIFIL-Lebanese Armed 

Forces patrol at a public marketplace in the vicinity of Kfar Kila (Sector East), with 

one of the individuals telling UNIFIL that they were not allowed to perform activities 

in the area. UNIFIL could see that one of the men had a hunting rifle in his vehicle.  

The Lebanese Armed Forces personnel spoke with the man and then informed the 

patrol that it should leave the area. Another individual in civilian clothes then 

approached the patrol, presenting himself as the head of the village, and told the patrol 

in a threatening manner not to undertake any activity in Kfar Kila again. The patrol 

left the area and continued with the planned itinerary. Subsequent patrols have been 

performed in the same area without difficulties.  

9. On 11 March, 12 individuals in civilian clothes, with a vehicle, stopped a 

UNIFIL patrol in the vicinity of Dibbin (Sector East). The individuals verbally 

objected to the patrol using the route without the accompaniment of the Lebanese 

Armed Forces. The patrol reversed and used another road to continue its planned 

itinerary.  

10. On 20 March, a UNIFIL patrol stopped too close to a United Nations position 

and a container in Hula (Sector East), where some Lebanese Armed Forces personnel 

were standing talking to a group of individuals in civilian clothes. As the patrol 

reversed to better position their vehicle, four individuals approached the UNIFIL 

vehicle and hit it with their hands. The individuals made hand gestures urging the 

patrol to leave the location. Lebanese Armed Forces personnel present in the area 

intervened, which stopped the individuals’ actions. Following this, the patrol 

continued its planned itinerary.  

11. On 21 March, three individuals approached an Observer Group Lebanon patrol 

in the vicinity of Blida (Sector East) and asked the patrol whether it had taken pictures 

and requested the patrol to open its vehicle to see whether it had a camera. After the 

Observer Group Lebanon personnel refused to comply with the request, the 

individuals became verbally unfriendly. The incident did not escalate any further and 

the peacekeepers continued their patrol.  

12. On 26 March, 11 individuals in civilian clothes blocked the road of a UNIFIL 

vehicle patrol, on a secondary road through the village of Juwayya (Sector West) 

through the placement of eight vehicles across the road. One individual stated that the 

patrol could not pass without being accompanied by the Lebanese Armed Forces. 

Given that the patrol was unable to proceed on the planned route, it returned to the 

main road, followed by an individual on a scooter. The incident led to the cancellation 

of the patrol.  

13. Also on 26 March, four individuals threw several stones at UNIFIL vehicles 

returning from a patrol in the vicinity of Yarin (Sector West). The stones shattered a 

side window and a side mirror of one of the vehicles, without causing any injury to 

UNIFIL personnel. 
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14. On 27 March, a vehicle stopped near a UNIFIL patrol in Yarun (Sector West) 

with two individuals approaching the patrol vehicles. One of the individuals, who 

carried a stick, indicated to the patrol to leave the area, while another one was 

shouting at the patrol. Subsequently, three other individuals arrived in a vehicle and 

positioned themselves in the middle of the road, while several motorcycles were also 

observed in the area. One individual took pictures of the patrol with a professional 

camera. Eventually, the patrol was able to manoeuvre past the group and left the area.  

15. On 30 March, six individuals in civilian clothes with four vehicles blocked the 

road in front of UNIFIL vehicles returning from a patrol, in the vicinity of Marun 

al-Ra’s (Sector West), after the peacekeepers had mistakenly deviated from the main 

road. The individuals informed the peacekeepers that they would not allow the patrol 

to leave the area unless it was accompanied by the Lebanese Armed Forces. After 

approximately 20 minutes, the patrol managed to leave the area and returned to the 

main road. 

16. On 1 April, 20 individuals in civilian clothes in five vehicles stopped a UNIFIL 

vehicle with a peacekeeper in the vicinity of Dayr Mimas (Sector East) as the 

peacekeeper was on route from a location outside the UNIFIL area of operations to 

Naqurah (Sector West). The UNIFIL vehicle was searched, with the individuals 

seizing a cell phone and identification documents and taking photos of the vehicle 

and identification documents. The peacekeeper was able to return to base, but the 

seized items have not been retrieved.  

17. On 4 April, an individual with a dog approached a UNIFIL patrol close to a 

Green Without Borders container in the vicinity of Alma al-Sha‘b (Sector West) and 

informed the patrol that it was not allowed to be there. The patrol informed the 

individual that it required access to a blue barrel located in the area, but the individual 

insisted that the peacekeepers could not proceed further. Given that the area  close by 

was marked as “mined”, UNIFIL did not proceed further to explore alternative routes. 

Two days later, peacekeepers were able to utilize an alternate route to reach the Blue 

Line.  

18. On 7 April, four individuals approached a UNIFIL patrol in Kafr  Kila (Sector 

East) while shouting and with one of the individuals displaying a gun. The gun was 

not pointed at peacekeepers. Subsequently, the individuals left the area and the patrol 

continued its activities.  

19. On 16 April, a UNIFIL patrol was stopped by individuals in civilian clothing 

making unfriendly gestures in the vicinity of Ma‘rakah (Sector West). The individuals 

were verbally aggressive and threatened to shoot the peacekeepers if they returned. 

The individuals left the location shortly thereafter and the patrol continued its planned 

itinerary.  

20. On 16 April, a UNIFIL patrol was stopped by 17 individuals, 2 wearing side 

arms at the waist, blocking the road in the vicinity of Mays al-Jabal (Sector East). As 

the patrol leader disembarked its vehicle, one of the individuals, who was wearing a 

mask, hit him on the head several times. The vehicle’s windows and tires were hit 

with an axe. The patrol was able to leave 10 minutes later and reached a nearby United 

Nations position. Three peacekeepers were injured slightly by the shattered glass and 

their vehicle’s windows and a wheel were damaged.  

21. On 26 April, while operating in the UNIFIL maritime area of operations close 

to Naqurah, a UNIFIL Maritime Task Force ship detected a “fire control radar ” in 

“lock-on mode” coming from an F-16-type of aircraft for approximately one minute. 

The only aircraft of this kind detected in the area were six Israel Defen se Forces F-16 

aircraft flying south of the maritime boundary line. UNIFIL has requested that th e 

Israel Defense Forces provide clarification.  
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22. On 11 May, a UNIFIL patrol encountered two individuals in civilian clothes, 

carrying two pistols in holsters, in the vicinity of Dibbin (Sector East). The 

individuals told the patrol commander not to patrol the area without the Lebanese 

Armed Forces. The individuals were not aggressive and eventually left the area. The 

patrol continued the planned itinerary.  

23. On 30 May, a UNIFIL patrol made a navigation error in Yarun (Sector West) and 

was trying to make a U-turn when three individuals blocked its path. Within minutes, 

seven more individuals arrived and started to film the patrol. The individuals became 

aggressive and threw stones, demanding that the peacekeepers leave their vehicles. 

The Lebanese Armed Forces arrived at the scene after approximately one hour and, 

after some discussion, accompanied the patrol back to its position. While no 

peacekeepers were injured, the patrol vehicles were damaged.  
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Annex II 
 

  Implementation of the arms embargo 
 

 

1. In paragraph 22 of its resolution 2650 (2022), the Security Council recalled 

paragraph 15 of resolution 1701 (2006), according to which all States shall take the 

necessary measures to prevent, by their nationals or from their territories or using flag 

vessels or aircraft, the sale or supply of arms and related materiel to any entity or 

individual in Lebanon other than those authorized by the Government of Lebanon or 

the United Nations Interim Force in Lebanon (UNIFIL). The United Nations 

continued to engage with Member States on allegations of weapons transfers and 

efforts to address such violations of resolution 1701 (2006).  

2. It is stipulated in paragraph 15 of resolution 1701 (2006) that all States shall 

take the necessary measures to prevent, among others, the sale or supply to any entit y 

or individual in Lebanon of arms and related materiel of all types. During the 

reporting period, no new information was shared with the Secretariat in this regard.  

3. The United Nations remains committed to supporting overall compliance by the 

parties with resolution 1701 (2006) in all its provisions and to advancing its 

implementation. This applies to the implementation of the arms embargo under 

paragraph 15 of resolution 1701 (2006) and any decision that would be adopted by 

the Security Council in this regard. I look forward to continued dialogue with the 

Council and its members on furthering our joint goal of the full implementation of 

resolution 1701 (2006). 
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